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Address: An der Hebemärchte 6, 04316 Leipzig, Germany 
Email: info@salcar.de 
Tel: 0341 25257850

Company: Changsha Sekey Electronic Commerce, Co., Ltd. 
Address: Room 8413-24, 4/F, Building 2, Section 369, Xiangjiang North Road,  Qingzhuhu Street,

  Kaifu District, Changsha City, Hunan, China 
Contact: info@sekeymall.com

· Please keep this product away from reach of children to avoid any possible danger.
· Por favor, mantenga este producto fuera del alcance de los niños para evitar cualquier peligro posible.
· Veuillez garder ce produit hors de portée des enfants pour éviter tout danger possible.
· Si prega di tenere questo prodotto fuor i dalla portata dei bambini per evitare qualsiasi possibile pericolo.
· Bitte halten Sie dieses Produkt von Kindern fern, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Warning and Safety Guide : 

Manufacturer

Salcar GmbH
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① Muss in einem Sonnenschirm-Standfuß mit einem Gewicht von mindestens 
40 kg befestigt werden (ist nicht im Lieferumfang enthalten und muss 
separat erworben werden).
① Must be �xed to a parasol base weighing 40 kg or more (not included in 

the product list and must be purchased separately).
① Doit être �xé à un socle de parasol d'un poids supérieur ou égal à 40 kg 

(à acheter séparément, non inclus dans la liste des produits).
① Deve essere �ssato a una base per ombrellone di peso pari o superiore a 40 kg 

(da acquistare separatamente, non inclusa nella lista dei prodotti).
① Debe �jarse a una base de sombrilla con un peso igual o superior a 40 kg (se 

debe comprar por separado, no incluida en la lista de productos).

② Die Stützensäulen-Teile in der richtigen Reihenfolge miteinander verbinden.
② Connect the support column parts in sequential order.
② Connectez les parties de la colonne de support dans l'ordre.
② Collegare le parti del montante in ordine sequenziale.
② Conecte las partes del mástil en orden.

③
③ To open the umbrella, rotate the crank handle clockwise.
③ Pour ouvrir le parapluie, tournez la manivelle dans le sens des aiguilles d'une montre.
③ Per aprire l'ombrellone, ruotare la manovella in senso orario.
③ Para abrir la sombrilla, gire la manivela en el sentido de las agujas del reloj.
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Schließen | Close | Fermer | Chiudere | Cerrar Neigeverstellung | Tilt Adjustment  | Réglage d'inclinaison  
| Regolazione d'inclinazione  | Regulación de inclinación

④ Zum Schließen des Schirms die Kurbel gegen den Uhrzeigersinn drehen.
④ To close the umbrella, turn the crank counterclockwise.
④ Pour fermer le parasol, tournez la manivelle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
④ Pour fermer le parasol, tournez la manivelle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
④ Para cerrar la sombrilla, gire la manivela en sentido contrario a las agujas del reloj.

⑤ Drücken Sie Teil B nach unten und ziehen Sie den oberen Teil des Schirms 
nach oben heraus.

⑤ Press B down and pull the upper part of the umbrella upward to remove it.
⑤ Appuyez sur la partie B et tirez la partie supérieure du parasol vers le haut 

pour la retirer.
⑤ Premere verso il basso la parte B ed estrarre verso l'alto la parte superiore 

dell'ombrellone.
⑤ Presione la pieza B hacia abajo y tire de la parte superior de la sombrilla 

hacia arriba para extraerla.
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⑥ Einfach den Knopf drehen, um den Winkel einzustellen.
⑥ Simply rotate the knob to adjust the angle.
⑥ Tournez simplement le bouton pour régler l'angle.
⑥ Ruota semplicemente la manopola per regolare l'angolazione.
⑥ Gire la perilla para ajustar el ángulo fácilmente.
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